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MUJER, 63 AÑOS, UNIVERSITARIA, PROFESORA DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
 
 
<fichero = Entrevista Granada 16> 
<cinta 16> <analógica> 
<duración = 35’26’’> 
<idioma = español> 
<texto = oral> 
<corpus = ESEGRA/PRESEEA-GR > 
<fecha de grabación = 14-03-06>  
<ciudad= Granada> 
<transcripción = Francisca Pose Furest> 
<fecha de transcripción = 09-2006> 
<revisión 1 = Emilio García Wiedemann> 
<revisión 2 = Marcin Sosinski> 
<revisión 3 = Esteban Tomás Montoro del Arco> 
<Windows XP. Word 2003> 
<código informante = 33M-GR16> 
<entrevistadora =  Mª Concepción Torres López = E> 
<I = mujer, 63 años, instrucción superior, profesora de educación primaria, informante> 
<E = mujer, 40 años, instrucción superior, profesora de educación secundaria, entrevistadora> 
<origen = I = Lugainena de Darrícal (Almería)> 
<origen = E = Granada> 
<roles = I, E  = conocidas> 
<modo de vida = I  = 2> 
<audiencia = > 
<lugar de grabación = Colegio Juan XXIII, Zaidín>  
<interacción = conversación semidirigida> 
<tenor = estatus = 0, edad =  2, proximidad = 1> 
<términos = infancia, padres, pueblo, abuela, escuela, maestra, amigas, Primera Comunión, tradiciones 
populares, hijos, nieto, problemas del sistema educativo, proyectos de futuro, aficiones > 
<observaciones => 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



<texto> 
 
E:  Mu<[y]> bien/ <apelativa> mira// y háblame un poquito ahora de tu<(:)>s hijos 
<entonación ascendente> a qué se dedican cómo son<(:)> </entonación ascendente>  
 
I: Mis hijos/ bueno tengo tres hijos varones. 
 
E: Sí. 
 
I: Para mí los mejores del mundo <risas = E, I> <simultáneo> E = <fático = afirmación 
= claro> </simultáneo> <risas = E, I>  <ininteligible> la madre <risas = E, I>// <(e:)> porque tengo 
la suerte de que<(:)> me han salido<(:)>/ apaña<[d]> os// son<(:)> le han salido los pasos a la 
madre// porque<(:)> mi mayor// <(e:)> es profesor de<(:)> inglés <simultáneo> E = 
<fático = afirmación> </simultáneo> lleva ya varios años trabajando/ <(e:)> <(m:)> tiene ya la 
plaza fija en<(:)>// en <nombre propio> Algeciras </nombre propio>  
 
E: <expresivo = exclamación> ¡Ah mu<[y]> bien! 
 
I: Trabaja en <nombre propio> San Roque </nombre propio>// pero<(:)> vive en <nombre 
propio> Algeciras </nombre propio> ya su<(:)> piso ahí y to<[do]>// él ya está casado/ el 
segundo/ <(e:)> es maestro/ como su madre/ maestra/ que me gusta más esa palabra que<(:)>/ 
que profesor/ pero bueno/ es maestro/ éste está en <nombre propio> Palencia </nombre propio> 
<simultáneo> E = <(pf)> </simultáneo> porque<(:)> se casó con una<(:)>/ ingeniero industrial// y 
se<(:)> fueron allí/// él estaba trabajando aquí en <nombre propio> Castilla la Mancha </nombre 
propio>// y ella en <nombre propio> Andalucía </nombre propio>/ y al trasladarla allí/ pue<(:)>s/ 
él se vio obliga<[d]>o/ <(m:)> vaya que<(:)>/ de maestro no está ejerciendo/ sino que hizo un 
módulo de <siglas [Formación Profesional]> FP </siglas> <simultáneo> E = ¡ah! </simultáneo> 
de<(:)> electrónica de ordenadores/ entonces da clases/ da cursos de/ de eso// claro ellos lo 
hicieron con objeto de estar juntos porque si no no podían<(:)>// hace<(:)>r <(e:)> segui<(:)>r/ 
juntos// <(e:)>/ ese<(:)> me ha hecho abuela ahora/ que soy muy feliz <risas> al tener un bebé 
que tiene un mes/ y el pequeño/ <(e:)>/ es profesor de <término> Lengua y Literatura 
</término> <simultáneo> E = <fático = afirmación> </simultáneo>  <(e:)> y ya este año l<[e]> han 
da<[d]>o la plaza fija en <nombre propio> Cómpeta </nombre propio>/ en <nombre propio> 
Málaga </nombre propio>/ <(e:)>// <(m:)> nada más que eso/ va<(:)> <simultáneo> E = ¿sí? 
</simultáneo> <(e:)> este año<(:)> ha esta<[d]>o// pues dos años en<(:)>/ en <nombre propio> 
Mancha Real </nombre propio> <simultáneo> E = <fático = afirmación> </simultáneo> y este año 
pasa<[d]>o ha esta<[d]>o ahí en <nombre propio> Otura </nombre propio> fíjate qué cerquita. 
 
E: Ya ves. 
 
I: Y esos vienen mucho por mi casa cada vez que pueden// pues <apelativa> mira ahora 
mismo <(e:)>/ <(e:)> vamos a<(:)>/ como es mi cumpleaños/ en septiembre y mi santo 
también <simultáneo> E = sí </simultáneo> pues tenemos costumbre de veni<(:)>r que vienen 
todos ese día y celebrarlo<(:)> <(m:)>// pues/ yo te digo a lo grande porque<(:)> <simultáneo> E 
= ¡hombre!<(:)> </simultáneo> ese yo les digo <apelativa> mira <estilo directo> mientras viva// si 
podéis/ este día no me olvidéis <risas> aunque el resto del año <suspensión voluntaria> </estilo 
directo>/ pero sí procuran venir/ todo lo que pueden es verdad están mu<[y]> pendientes de 



mí/ suelen<(:)> <vacilación> llamarme/ pues si no a diario cada semana/ me llaman o suelen 
venir y eso estamos// yo estoy muy contenta con ellos porque son unos niños cariñosos/ 
su<(:)>s parejas/ <(m:)> también<(:)>// me llevo muy bien con ellas <risas>/ y<(:)> y no sé/ 
<(m:)>  
 
E: Y tu nietecillo/ ¿cómo es? 
 
I: <expresivo = exclamación> ¡Ay mi nietecillo me tiene loca<(:)>! <risas = E, I>  
 
E: <apelativa> Venga a ver cómo es ese niño. 
 
I: <apelativa> Mira/ yo<(:)>/ me gustan mucho los niños <simultáneo> E = <fático = 
afirmación = sí> </simultáneo> eso de entrada// soy <vacilación> yo na<[da]> más de pensar// 
que/ que iba a se<(:)>r/ que iba a ser abuela/ yo<(:)>/ y luego más que nada/ es que se han 
venido como <vacilación> son los que viven en <nombre propio> Palencia </nombre propio>/ se 
han venido aquí/ a dar a luz <simultáneo> E = <fático = afirmación = sí> </simultáneo> y residen 
en mi casa/// y yo pensar que hoy se lo he dicho <estilo directo> una cosa tan pequeña// 
llenarla mi casa como la han llena<[d]>o//  </estilo directo> <expresivo = exclamación> ¡pa<[ra]> 
qué te cuento! <risas> <simultáneo> E = <fático = afirmación = claro> </simultáneo>
 porque<(:)>/ <(m:)> cuando mis niños eran pequeños/ yo tenía la costumbre de 
que<(:)> viniesen amigos suyos a mi casa/// y yo<(:)>/ con ocho o nueve niños siempre me 
encontraba/ eso<(:)>/ y prefería/ allí se ponían a estudiar/ allí se ponían a merendar/ y <estilo 
directo> mi ma<palabra cortada> mi mamá te va a explicar esto y como yo hago los deberes 
con mi mamá tú te vienes </estilo directo> y eso/ y encontrarme de pronto la casa tan vacía/ 
pa<[ra]> mí ha sido un<(:)> poco trauma <fático = interrogación> ¿eh? <simultáneo> E = <fático = 
afirmación = sí </simultáneo> lo h<[e]> pasa<[d]>o<(:)> bastante mal/// y<(:)> claro luego tener 
la<(:)> bueno/ no le llamo mala suerte porque no es mala suerte sino la<(:)>/ la casualidad/ 
de que ninguno esté en <nombre propio> Granada </nombre propio> trabajando <simultáneo> E = 
<fático = afirmación = claro> </simultáneo>//entonces por eso te digo que están mu<[y]> 
pendientes <entonación ascendente> de que vienen de que<(:)> me llaman </entonación 
ascendente> y todo eso porque saben que<(:)>// que le<(:)> esa sensación de nido vacío 
<risas>/ <simultáneo> E = <fático = afirmación> </simultáneo> me ha costa<[d]>o mucho trabajo// 
entonces de mi nietecillo <metalingüístico> qué te v<[o]>y a decir </metalingüístico> si<(:)> 
si<(:)> yo// me paso las horas mirándolo los ratos que estoy en casa// que todavía no hace 
nada pero es que con que mueva los ojos mueva la boca mueve las manos es que muy<(:)>/ 
gesticula mucho <simultáneo> E = <fático = afirmación = sí> </simultáneo> <énfasis> me encanta 
</énfasis> yo<(:)> me lo como a besos le digo cosas le hablo<(:)>/ pero<(:)>/ querrás creer que 
con las edad que tiene <(m:)>/ ver no me ve eso estoy segura/ pero<(:)> el el sonido 
<simultáneo> E = <fático = afirmación = sí> </simultáneo> la voz la reconoce y me vuelve la cara/ 
a<(:)>/ a ver de dónde sale la voz y to<[do]> eso// yo encanta<[da]> <risas>  
 
E: Claro tú tan contenta. 
 
I: Y luego como <apelativa> mira cuando dice ella// <estilo directo> toma vete con la 
abuela </estilo directo>/ bueno ahí ya es que me<(:)> me vuelve loca <risas = E, I>/ lo malo de 
to<[do]> va a ser cuando se tenga que ir <simultáneo> E = cuando se vaya </simultáneo> sí se 
tenga que ir <expresivo = exclamación> ¡hombre! yo lo entiendo que su<(:)>s los niños los 



tienen que criar los padres de eso sí que soy partidaria/ por mucho que yo quiera por mucho 
que<(:)> yo/ yo entiendo que igual que yo he cria<[d]>o a mis hijos/ <(e:)>/ tengo que<(:)>// 
que los ellos <vacilación> críen a los suyos// que vengan todo el tiempo que quieran/ yo se lo 
he dicho <estilo directo> mi casa está a disposición vuestra para que </estilo directo>/ pero los 
niños tienen que criarlos ellos/ luego cada vez que coja unas vacaciones yo iré <simultáneo> 
E = <expresivo = exclamación> ¡hombre! </simultáneo>  y<(:)> todo eso pero que<(:)> sí </estilo 
descriptivo> 
 
E: <apelativa> Mira <ininteligible> y<(:)> en cuanto ya<(:)> tu trabajo un poco ¿cómo ves 
tú la<(:)> actualmente <entonación ascendente> la educación<(:)> y todos estos cambios que ha 
habi<[d]>o<(:)> en la ley<(:)> y los nue<palabra cortada> el nuevo sistema 
educativo</entonación ascendente>/ háblame un poco<(:)> de eso. 
 
I: <estilo expositivo> Pues <apelativa> mira te lo tengo que decir con mucha pena 
<apelativa> Conchi el<(:)> <simultáneo> E = <fático = afirmación = sí > /simultáneo> cambio tan 
grande que ha habido/ yo que ya sabes que llevo muchos años en la enseñanza/ que me 
gustan los niños// a rabiar que sien<palabra cortada> me siento completamente feliz 
<simultáneo> E = <fático = afirmación = sí>  </simultáneo> yo con problemas como todo<(:)> ser 
humano y como toda ama de casa como en/ en cuanto<(:)> pa<palabra cortada> trasladaba esa 
puerta a mí se me olvidaba todo// pero<(:)> yo he visto un cambio <énfasis> tan<(:)> grande 
tan grande tan grande </énfasis>// que<(:)> que me cuesta muchísimo trabajo/ <(m:)>/ llegar a 
comprenderlo/ y llegar a hacer la tarea que/ otros años/ muchos años atrás/ realizaba en la 
clase/ que no puedes conseguir ahora <apelativa> mira empezando/ porque/ no la falta de 
respeto porque yo gracias a <nombre propio> Dios </nombre propio> sea porque he esta<[d]>o 
siempre con los niños más pequeños/ porque yo de sexto no he pasa<[d]>o/// o sea<(:)>/ por 
mi carácter o lo que le sea/ el respeto no me lo ha llega<[d]>o a faltar nadie pero/// pasota sí 
que es// tú le estás hablando a un niño/ y que el niño/ no te mira// eso para mí// es 
indignante <simultáneo> E = <fático = afirmación = sí>  </simultáneo> un niño de seis años/ te 
estoy hablando/ que tuve el año pasa<[d]>o niños de seis años// ni<palabra cortada> una falta 
de atención/ grandísima// que le estás explicando una cosa/ y luego/// parece que/ digo 
<estilo directo> ¿me habrá escucha<[d]>o la silla? porque ellos no me están escuchando </estilo 
directo>/// y luego pues esa falta de<(:)> interés por nada no les motiva nada/ <(m:)> les da 
igual que tú les expliques de esta forma/ como que les cantes como que les/ yo que sé/ los 
ves// no les llama la atención pues cualquier cosa que les digas o que le<(:)>s hagas o que 
les cantes lo que sea/ yo eso para mí/ de verdad/ ves tu/ na<[da]>/ y luego otra cosa yo/ 
<(m:)>/ cuando<(:)> entré/ aquí/ que<(:)>/ ya hace bastantes años treinta<(:)> años largos// 
pues yo entré a primero/ y tenía cuarenta y dos niños// y yo me daba tiempo a atender a los 
cuarenta y dos niños personalmente a diario// pues/ ahora con veinticinco me vuelvo mico 
<simultáneo> E = <fático  = afirmación = claro> </simultáneo> y no soy capaz de eso/ luego// esa 
ina<palabra cortada> <apelativa> mira no po<palabra cortada> consigues/ <(m:)> silencio en la 
clase no consigues un orden en la clase/ pa<[ra]> las bajadas de la escalera para entrar a 
clase para salir los recreos/ entre ellos mismos ves la falta de respeto/ de consideración 
hacia niños que los ves que le/ no les ayudan// son egoístas egoístas todo lo quieren para 
ellos// <(m:)> <(m:)> los ves que/ <(m:)>/ bueno/ que no traen los deberes hechos/ los deberes 
pues ya<[ve]>s tú qué le puedes decir al niño <estilo directo> <apelativa> mira nene léete esta 
lección que mañana la vamos a leer </estilo directo>  
 



E: Sí<(:)> cualquier cosilla. 
 
I: Nada<(:)> cual<palabra cortada> nada<(:)>/ hazme esta ficha y venga/ lo mismo les da/ 
incluso en clase hay niños/ que los tienes/ y que se pasan la mañana entera con una ficha/ y 
se van y no la han termina<[d]>o <simultáneo> E = <fático = afirmación = sí sí sí> </simultáneo> 
no la han temina<[d]>o yo/ para mí te digo la verdad// que<(:)> comento algunas veces con 
mis compañeras y digo/ <estilo directo> ¿seré yo? </estilo directo>/ porque ya<(:)> cuando<(:)> 
vas adquiriendo cierta edad <ruido> <interrupción de la grabación>  
 
E: Bueno pues sigue tú<(:)> estabas hablando de<(:)> de la enseñanza. 
 
I: <expresivo = exclamación> ¡Ah! sí es verdad. 
 
E: ¿No? de los problemas que encontrabas actualmente <simultáneo> I = pues sí/ eso 
</simultáneo> que yo lo entiendo perfectamente. 
 
I: Eso co<palabra cortada> como te decía que yo hablaba con mis compañeras y decía 
<estilo directo> pues será yo ya que<(:)> me voy haciendo mayor y no puedo con<(:)>/ con 
esta juventud que nos está tocando hoy </estilo directo> pues no <vacilación>/ porque ellas se 
quejan del mismo problema/ y vemos/ eso/ luego <apelativa > mira <(m:)>/ cuando vemos los 
niños en los juegos/ <expresivo = exclamación> ¡qué agresividad!/ u<(:)>nos niños tan pequeños 
<expresivo = exclamación> ¡qué palabrotas!/ <(m:)> la limpieza <(m:)> les estás diciendo <estilo 
directo> <apelativa> mira nene/ que<(:)> echa los papeles aquí/ mira nene que<(:)> </estilo 
directo>// y es que te miran<(:)> <(pf)> y y como ni caso  
 
</texto > 
 


